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The Endless Tale | Part 04 

Texto linha a linha 
 
One day a Stranger from the South came to The Palace.  
Um dia um Estranho do Sul veio ao Palácio.  
 
“Great king,” he said,  
“Grande rei,” ele disse, 
 
“is it true that you offer a prize  
“é verdade que você oferece um prêmio 
 
to the man who can tell a story that has no end?”  
ao homem que conseguir contar uma história que não tem fim?” 
 
“It is true,” said The King.  
“É verdade,” disse o Rei. 
 
“And will this man have your daughter for his wife,  
“E irá este homem ter sua filha como esposa, 
 
and will he be your heir?” 
e será ele (irá ele ser) seu herdeiro?” 
 
“Yes, if he succeeds,” said The King,  
“Sim, se ele for bem-sucedido,” disse o Rei, 
 
“but if he fails, he will lose his head.” 
“mas se ele falhar, ele vai perder sua cabeça.”  
 
“Very well, then,” said the Stranger.  
“Muito bem, então,” disse o Estranho.  
 
“I have a pleasant story about locusts.”  
“Eu tenho uma agradável história sobre gafanhotos.”  
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“Tell it,” said The King.  
“Conte-a,” disse o Rei. 
 
“I will listen to you.” 
“Eu vou te escutar.” 
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Texto para treinamento: 
 
One day a Stranger from the South came to The Palace. “Great king,” he said, 
“is it true that you offer a prize to the man who can tell a story that has no 
end?” “It is true,” said The King. “And will this man have your daughter for his 
wife, and will he be your heir?” “Yes, if he succeeds,” said The King, “but if he 
fails, he will lose his head.” “Very well, then,” said the Stranger. “I have a 
pleasant story about locusts.” “Tell it,” said The King. “I will listen to you.” 
 


